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Jeremia 17,5-8 
 
So spricht der HERR: Verflucht der Mensch, der auf Menschen vertraut, auf 
schwaches Fleisch sich stützt und dessen Herz sich abwendet vom HERRN. Er 
ist wie ein Strauch in der Steppe, der nie Regen kommen sieht; er wohnt auf 
heißem Wüstenboden, im Salzland, das unbewohnbar ist. Gesegnet der 
Mensch, der auf den HERRN vertraut und dessen Hoffnung der HERR ist. Er ist 
wie ein Baum, der am Wasser gepflanzt ist und zum Bach seine Wurzeln aus-
streckt: Er hat nichts zu fürchten, wenn Hitze kommt; seine Blätter bleiben 
grün; auch in einem trockenen Jahr ist er ohne Sorge, er hört nicht auf, Frucht 
zu tragen. 
 
 
 
1 Korinther 15,12.16-20 
 
Schwestern und Brüder! Wenn aber verkündet wird, dass Christus von den To-
ten auferweckt worden ist, wie können dann einige von euch sagen: Eine Auf-
erstehung der Toten gibt es nicht? Denn wenn Tote nicht auferweckt werden, 
ist auch Christus nicht auferweckt worden. Wenn aber Christus nicht aufer-
weckt worden ist, dann ist euer Glaube nutzlos und ihr seid immer noch in eu-
ren Sünden; und auch die in Christus Entschlafenen sind dann verloren. Wenn 
wir allein für dieses Leben unsere Hoffnung auf Christus gesetzt haben, sind 
wir erbärmlicher daran als alle anderen Menschen. Nun aber ist Christus von 
den Toten auferweckt worden als der Erste der Entschlafenen. 
 

6. Sonntag im Jahreskreis 
 
 
 
 
ኤርምያስ  17,5-8 
 
እግዚኣብሄር ከምዚ ይብል ኣሎ፡ ኣብ ሰብ ዚውከል፡ ቅልጽሙ ኸኣ ኣብ ስጋ 
ዚገብር፡ ብልቡውን ካብ እግዚኣብሄር ዚርሕቕ ሰብ ርጉም እዩ። ንሱ ኸም ንቑጽ 
ቈጥቋጥ ኣብ በረኻ እዩ፡ ኣብ ምድሪ ኣጻምእ፡ ኣብ ምድረ በዳ፡ ኣብቲ ሓደ 
እኳ ዘይነበሮ ምድሪ ጨው ይነብር እምበር፡ ጥዑም ምስ መጸስ፡ ኣይርእዮን። 
ኣብ እግዚኣብሄር ዚውከል፡ ትጽቢቱ ኸኣ ኣብ እግዚኣብሄር ዚገብር ሰብ ብሩኽ 
እዩ። ንሱ ኸምታ ኣብ ጥቓ ማይ እተተኽለት፡ ሱራ ኣብ ርባ ኣቢሉ ዜሳፍሕ 
ኦም እዩ፡ ዋዒ እንተ መጸ፡ ኣይትፈርህን፡ ቈጽላ ኸኣ ለሚዑ ይነብር። ብዓመት 
ደርቂ ኣይተንክርን፡ ካብ ምፍራይውን ኣይትቋርጽን። 
 
 
 
1 ይ ቆሮንቶስ  15,12.16-20 
 
ክርስቶስ ካብ ምዉታት ከም ዝተንስኤ ኻብ ዚስበኽ ደኣ፡ ከመይ ኢሎም እዮም 
ሓያሎ ኻባኻትኩም፡ ትንሳኤ ምዉታት የልቦን፡ ዚብሉ ዘለዉ፧ ምዉታት እንተ 
ዘይትንስኡስ፡ ክርስቶስውን ኣይተንስኤን እሞ፡ ክርስቶስ ዘይተንስኤ እንተ 
ዀይኑስ፡ እምነትኩም ከንቱ እያ፡ ንስኻትኩም ገና ኣብ ሓጢኣትኩም 
ኣሎኹም። እምብኣርሲ እቶም ብክርስቶስ ዝደቀሱ ድማ ጥፉኣት እዮም። ኣብዛ 
ህይወት እዚኣ ጥራይ ብክርስቶስ ተስፋ እንተ ገበርናስ፡ ካብ ኲሉ እነደንግጽ 
ምዀንና ኔርና። ሕጂ ግና ክርስቶስ፡ በዂሪ እቶም ዝደቀሱ ዀይኑ፡ ካብ 
ምዉታት ተንስኤ። 
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ሉቃስ 6,17.20-26  
 
ምሳታቶም ወሪዱ ድማ፡ ሰጥ ኣብ ዝበለ ቦታ ደው በለ፡ ብዙሓት ካብ ደቀ 
መዛሙርቱን ኣዝዮ ብዙሕ ህዝቢ ኸኣ ካብ ብዘሎ ይሁዳን የሩሳሌምን ገምገም 
ባሕሪ ጢሮስን ሲዶናን ኪሰምዕዎ ኻብ ሕማሞምውን ኪሐውዩ ዝመጹ ኣብኡ 
ነበሩ። ንሱ ድማ ናብ ደቀ መዛሙርቱ እናጠመተ በለ፡ ኣቱም ድኻታት፡ 
መንግስቲ ኣምላኽ ንኣኻትኩም እያ እሞ፡ ብጹኣን ኢኹም። ኣቱም ሕጂ 
እትጠምዩ፡ ክትጸግቡ ኢኹም እሞ፡ ብጹኣን ኢኹም። ኣቱም ሕጂ 
እትበኽዩ፡ ክትስሕቁ ኢኹም እሞ፡ ብጹኣን ኢኹም። ሰብ ስለ ወዲ ሰብ 
ኢሎም እንተ ጸልኡኹም፡ እንተ ፈለዩኹም፡ እንተ ጸረፉኩም፡ ስምኩምውን 
ከም ክፉእ እንተ ኣውጹእልኩም፡ ብጹኣን ኢኹም። እንሆ፡ ኣቦታቶም ድማ 
ንነብያት ከምኡ ይገብርዎም ነይሮም እዮም እሞ፡ ኣብ ሰማይ ዓስብኹም 
ብዙሕ ኪኸውን እዩ፡ ሽዑ በታ መዓልቲ እቲኣ ባህ ይበልኩም ተሐጐሱውን። 
ኣቱም ሃብታማት ግን፡ ሐጐስኩም ወዲእኩም ኢኹም እሞ፡ ወይለኹም’ 
ኣቱም ጽጉባት፡ ክትጠምዩ ኢኹም እሞ፡ ወይለኹም። ኣቱም ሕጂ 
እትስሕቁ፡ ክትበኽዩ ክትሐዝኑን ኢኹም እሞ፡ ወይለኹም። ኵሉ ሰብ ጽቡቕ 
እንተ ተዛረበልኩም፡ ኣቦታቶም ንነብያት ሓሶት ከምኡ ይገብርዎም ነይሮም 
እዮም እሞ፡ ወይለኹም። 
 

Lukas 6,17.20-26 
 
In jener Zeit stieg Jesus mit den Zwölf den Berg hinab. In der Ebene blieb er 
mit einer großen Schar seiner Jünger stehen und viele Menschen aus ganz Ju-
däa und Jerusalem und dem Küstengebiet von Tyrus und Sidon waren gekom-
men. Jesus richtete seine Augen auf seine Jünger und sagte: Selig, ihr Armen, 
denn euch gehört das Reich Gottes. Selig, die ihr jetzt hungert, denn ihr werdet 
gesättigt werden. Selig, die ihr jetzt weint, denn ihr werdet lachen. Selig seid 
ihr, wenn euch die Menschen hassen und wenn sie euch ausstoßen und 
schmähen und euren Namen in Verruf bringen um des Menschensohnes will-
len. Freut euch und jauchzt an jenem Tag; denn siehe, euer Lohn im Himmel 
wird groß sein. Denn ebenso haben es ihre Väter mit den Propheten gemacht. 
Doch weh euch, ihr Reichen; denn ihr habt euren Trost schon empfangen. 
Weh euch, die ihr jetzt satt seid; denn ihr werdet hungern. Weh, die ihr jetzt 
lacht; denn ihr werdet klagen und weinen. Weh, wenn euch alle Menschen lo-
ben. Denn ebenso haben es ihre Väter mit den falschen Propheten gemacht. 


